Shall

Shall is used to express future/time, determination, command, obligation, necessity or uncertainty.

1. In general, shall in the 1st person expresses simple futurity, in the 2nd and 3rd, determination and obligation:                   -  I shall miss you.
                                                            -  He shall not do it.

2. In questions, shall is used for all persons if shall is expected in the answer:

                                                              - Shall you come? Yes, I shall.

3. In an indirect quotation, shall is used if it would properly be used in a direct form of the   

      quotation:                                                                - He says you shall wait.
4.  In subordinate clauses introduced by if, when, etc., shall is used rather than will for all persons to express future time:                   

                                                                        - If she shall come, we shall be saved.

 I say you shall do it                                             
А я говорю, что вы сделаете это.

He says he will go there.He shall not.  
Он говорит, что пойдет туда. Нет не пойдет.

Thou shall not kill.                                              
Не убий!

You shall pay for this!                                        
Ты за это заплатишь!

You shan’t go to the disco tonight!
Ты не пойдешь на дискотеку сегодня вечером.     

You shall not catch me next time!                      
В следующий раз ты меня не поймаешь!

Shall I read?                                                        
Мне читать?

Shall he come tomorrow?                                   
Ему приходить завтра?

The fine shall not exceed $100.                          
Штраф не должен превышать 100 долларов.

There shall be peace on earth.
И воцарится на Земле мир.

You shall woe this day.                                      
Ты еще горько пожалеешь об этом дне!

Whatever shall be......                                         
Чтобы ни случилось……….                                

I shall return.                                                      
Я / обязательно / вернусь.

We shall get the many back.                              
Мы добьемся, что бы нам вернули деньги.

I shall arrive tomorow.                                       
Я приеду завтра.

We shall not come home every week.                
Мы не будем приезжать домой каждую неделю.

Shall we start next week?     
Мы  начнем  на  следующей недели ?

Shall you be at home on Sunday? Yes, I shall.  
Вы будете дома в воскресенье? Да. 

Exercise
Translate into English.

А я говорю, что ты не сдашь экзамен!   …………………………………………………...

Она говорит, что позвонит нам. Нет не позвонит………………………………………………

Кто не пришел - меня нет!   ……………………………………………………………………...

Не укради!  …………………………………………………………………………..……………

Он за это заплатит!    …………………………………………………..………………………...

Ты не будешь смотреть видео сегодня!  ………………………………………………………...

В следующий раз ты его поймаешь!   ……... …………………………………………………...

Мне отвечать?   …………………………………………………………………………………...

Should

Should has special uses to express.

1. Duty, obligation or property.       You should study better.   Тебе следует учиться лучше.

2. To make statements less direct.   I should not call her beautiful. Я бы не назвал ее красивой. 
3 To express uncertainty .             If it should rain, I will not go. Eсли будет дождь, я не выйду.

4. To make statements about        I’d have done it if I had had    Я бы сделал это тогда, если бы
something that might have            time.                                        У меня было время.

happen but did not.

5.To express a condition for        He was pardoned on the           Его простили при условии, что
something.                                   Condition that he should go.     он уедет.

6. To imply that something is      Why should you think that I     Почему вы думаете, что я 

unreasonable.                               didn’t do that?                           Этого не сделал?

You should consult a doctor.                                      
Вам следует обратиться к врачу. 

I know I should go to school.                                      
Я знаю, что нужно идти в школу.

I should go now.                                                         
Мне пора уходить.

Which is as it should be.                                             
Как и следовало ожидать.

You should really have been more careful.                
Вам следовало бы быть осторожней.

They should be there by now.                                     
Они, наверное, уже  там.

I should think that he is at home.                                
Мне кажется, что он дома.

I should like to ask you.                                              
Я бы хотел спросить Вас.

Why  should you go there?                                         
С какой стати Вам идти туда?

How should I now?                                                     
Ну откуда мне знать?

Whom should I meet but my friend!                           
И кого же я встретил? Своего друга!

You should have seen him!                                         
Жаль, что вы его не видели!

I should think so!                                                        
Еще бы!

I said I should do it.                                                    
Я сказал, что сделаю.

We should go there if we were invited.                      
Мы бы пошли туда, если бы нас пригласили

Ring him up first, lest you’d find him gone.              
Позвоните ему сначала, а то он может уйти.

.

Exercise
Translate into English.

Ему следует обратиться к врачу?   ……………………………………………………………...

Я знаю, что нужно учиться лучшею   …………………………………………………………...

Нам пора делать уроки.     …………………...…………………………………………………...

Все как и следовало ожидать?   ……………. …………………………………………………...

Тебе следовало бы быть внимательнее.  ………………………………………………………...

Они, наверное, уже дома.     ………………... ……...……………………………………………

Мне кажется, что ее нет дома сейчас.    …….…………………………………………………... 

Мне бы хотелось увидеть этот фильм.   …….…………………………………………………..

Will

The usage of  will and shall is not inform in English, differing mainly in formal English. In the US will is used in all persons.
He who wills success is half-way to it.               
Воля к победе- залог успеха. 

God has willed it so.                                            
На то была воля божья.

Fate willed it that he should..........                      
Ему на роду было написано…….

He willed me to do it.                                          
Он внушил мне сделать это.

He willed his money to his son.
Он завещал деньги сыну.

They willed away from him.   
 Они лишили его законного наследства.

I will do it.
Я /охотно/ сделаю это.

I will not / won’t / do it.
Я не желаю этого делать.

Visit us whenever you will.                                 
Приходите, когда хотите

Do us you will.                                                     
Делайте, как знаете.

Let them do what they will.                                 
Пусть делают, что хотят.

He has togo, whether he wills or not.                   
Он должен ехать, хочет он или нет.

I said I would do.                                                 
Я сказал, что я хочу это сделать.

I can and I will learn it.   
Я могу и обязательно выучу это.

I’ve made up my mind to go and I go will.          
Я решил пойти и ничто меня не остановит.

Will you tell me the time?                                    
Скажите, пожалуйста, который час?

Just wait a moment, will you?                              
Подождите минуточку, пожалуйста.

You will report to the general.    
Доложите генералу!

Will you hold your tonque?                                  
Придержите язык!

The seat will hold three passengers.                     
На сиденье поместятся 3 пассажира.

This’ll be our bus.                                                 
Это, вероятно, наш автобус.

 You’ll be tired.                                                      
Вы, надо думать, устали.

You will have read that story.                               
Вы, наверное, читали этот рассказ.

Accidents will happen.                                          
Несчастье может случиться с каждым.

What will be, will be.                                             
Чему быть, того не миновать.

Truth will out.                                                        
Правду не утаишь.

Boys will be boys.                                                 
Мальчишки есть мальчишки.

He will get get in my way.                                     
Вечно он мне мешает!

The engine won’t start.                                          
Мотор не заводится!

He will call you.                                                     
Он позвонит Вам.

You will not pass maths.                                        
Вы не будете сдавать математику.

When will it be ready?                                           
Когда это будет готово?

If you will...................                                           
С вашего позволенья……………

Come what will.........                                             
Провалиться мне на этом месте, если……..

Whether he will or nill.
Хочет он этого или нет.

Willy – nilly     
Хочешь – не хочешь.

Exercise
Translate into English.

Ей на роду было написано быть врачом.       …………... ………………………………………

Мы /охотно/ обсудим это.    ……………………………………………………………………...

Он не желает участвовать в этом.   ………...…………………………………………………...    

Позвоните ему, когда хотите.    ……………..…………………………………………………...

Живите, как знаете.      …………………………………………………………………………...

Это, вероятно , Ваш поезд.    ………………………...…………………………………………..

Он позвонит Вам.    ………………………….…………………………………………………... 

Вечно он мне мешает.  ……………………… ……………….…………………………………..

Подождите нас, пожалуйста    …………………………………………………………………...

Would

Would is used to.

1. Express future time:       
Would they never go?   
Они уйдут когда-нибудь?

2. Express action done again and again in the past time:
They would play for hours.
 Они играли часами. 

3.  Express a wish:           
 Would I were rich!
 Вот если бы я был богатым!

 Make a polite question:
Would help us, please?                                         
 Помогите нам, пожалуйста.

4.  Express conditions:           .                                   
 If he would only try, he could do it.     
 Если бы он только попробовал, он сделал бы это .





I would not do it for anything
Я ни за что не стану этого делать                                    

I would have stayed there forever.                          
Я бы с удовольствием остался там навсегда                              

I would rather stay at home.                                            
Лучше бы я остался дома.                                      

I would rather not speak about it.                                    
Мне бы не хотелось об этом говорить.

He would not help me.                                                     
Он не хотел мне помочь.

Say what you would, you would not be believed            
Говорите, что хотите, Вам не поверят.

I would I were young again!                                            
Хотел бы я снова стать молодым!

Would you pass the salt?                                                
Вы не передадите соль?

Would you like to see it?                                                 
Вы не хотели бы это посмотреть?

Would you like me to show you room?
Хотите я покажу Вам свою комнату?

Would you mind coming?                                                
Вас не затруднит прийти?

That would be he!                                                             
Это, наверное, он!

I don’t know who it would be?                                         
Не знаю, кто бы это мог быть.

It would be in the year 1941.                                            
Это было примерно в 1941.

He wouldn’t know anything about it.                               
Вряд ли он что-нибудь знает об этом.

You wouldn’t know him.                                                  
Вряд ли вы его знаете.

I wouldn’t know.                                                              
Откуда мне знать!

He would often call on us.
Он, бывало, часто заходил к нам.

You would be late!                                                            
Ты, как ,всегда опоздал!

You would forget!                                                             
Ну, конечно же, вы забыли!

He told me he would be there.                                           
Он сказал мне, что будет там.

He would come if you invited him.                               
Он бы пришел, если бы его пригласили.

It would be impossible .                                                  
Это было бы не возможно.

Would to God it were a mistake!                       
Боже, как бы я хотел, что бы это была ошибка.

A would-be candidate.                                             
Предендент на выборную должность.



A would-have-been poet.                                       
Человек, из которого не вышло поэта.

                                                                            Несостоявшийся поэт.

.                                        

.                                  

Exercise

Translate into English.

Она сказала мне, что поедет туда на такси.    …………………………………… ………….. ……………………………………………………………………………………………………..

Мы бы пришли, если бы нас пригласили.     .………………………………………………                     ……………………………………………………………………………………………………..

Это было бы прекрасно.      ………………………….…………………………………………..    

Он так и не стал врачом.     ………………… …………………………………………………...

Она, как всегда, опоздала!   ……………………………………………………………………...                                      

Они, бывало, часто играли здесь         …………………………………………………………...                              

Вряд ли он знает.      ………………………….…………………………………………………... 

Хотел бы я снова побывать в Лондоне.       ……………………………………………………..                               ……………….……………………………………………………………………………………..

Это, наверное , он       …………………………… ………………………………………………

Нам бы не хотелось это обсуждать    …………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………...

